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内容概要

　　《基于自译语料的翻译理论研究：以张爱玲自译为个案》以自译语料的形式介入翻译理论研究，
把张爱玲自译个案放在翻译现象学背景里加以考察，进行自译现象学的分层次阐释和构建，并在不断
拓展的翻译研究领域中对此进行概念上的定位。
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作者简介

陈吉荣，女，汉族，祖籍辽宁大连，1972年1月出生。
南开大学外国语学院博士，现任教于辽宁师范大学外国语学院。
研究方向是翻译理论。
在《外国语》、《中国翻译》、《外语教学》、《解放军外国语学院学报》等刊物上发表翻译研究论
文多篇。
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